
Psa
Chapter 86

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ה1 תְּפִלָּ֗
ဆုတောင်းချက်
H8605

וִ֥ד לְדָ֫
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

ה־ הַטֵּֽ
ညှွတ်တော်မူပါ
H5186

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אָזְנְךָ֣
ကုိယ်တော်–၏နားတော်–ကုိ
H0241

עֲנֵנִ֑י
အကျွန်ပ်ုအား–ပြနပ်ြောတော်မူပါ

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

עָנִ֖י
ဆင်းရဲသော
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
–နငှ့်ငတ်မွတ်သော
H0034

נִי׃ אָֽ
အကျွန်ပ်ုဖြစ်ပါ၏
H0589

အိထုာဝရဘုရား၊ နားတော်ကုိလှည့်၍ အကျွန်ပ်ု စကားကုိ နားထောင်တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုသည် ဆင်းရဲ ငတ်မွတ်ပါ၏။

ׁמְרָ֣ה2 שָֽ
စောင့်ရှောက်တော်မူပါ
H8104

֮ נַפְשִׁי
အကျွန်ပ်ု–၏အသက်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

חָסִ֪יד
သစ္စာရိှသော
H2623

נִי אָ֥
အကျွန်ပ်ုဖြစ်ပါ၏
H0589

ע הוֹשַׁ֣
ကယ်တင်တော်မူပါ
H3467

עַבְ֭דְּךָ
ကုိယ်တော်–၏ကျွန–်ကုိ
H5650

ה אַתָּ֣
ကုိယ်တော်

אֱלֹהַי֑
အကျွန်ပ်ု–၏ဘုရားသခင်
H0430

חַ הַבּוֹטֵ֥
–ထုိယံုကြည်သူ
H0982

יךָ׃ אֵלֶֽ
ကုိယ်တော်–သ့ုိ
H0413

အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်၊ သန ့ရှ်င်းသူတုိ့အဝင် ဖြစ်သော အကျွန်ပ်ု၏ ဝိညာဉ်ကုိစောင့်မ၍၊ ကုိယ်တော် ကုိ ကုိးစားသော 

ကုိယ်တော်၏ကျွနကုိ် ကယ်တင် တော်မူပါ။

נִי3 חָנֵּ֥
အကျွန်ပ်ုကုိသနားတော်မူပါ

אֲדֹנָי֑
အရှင်ဘုရား
H0136

י כִּ֥
–အကြောင်းမူကား

אֵלֶ֥יךָ
ကုိယ်တော်–သ့ုိ
H0413

א קְרָ֗ אֶ֝
အကျွန်ပ်ုခေါပ်ါ၏
H7121

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော
H3605

הַיּֽוֹם׃
–ထုိနေ့
H3117

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်ကုိ အစဉ်အော်ဟစ်ပါသည်ဖြစ်၍၊ ကယ်မသနားတော်မူပါ။

שַׂמֵּ֭ח4ַ
ဝမ်းမြောက်စေတော်မူပါ
H8055

נֶפֶ֣שׁ
အသက်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

ךָ עַבְדֶּ֑
ကုိယ်တော်–၏ကျွန–်၏
H5650

י כִּ֥
–အကြောင်းမူကား

אֵלֶ֥יךָ
ကုိယ်တော်–သ့ုိ
H0413

י דֹנָ֗ אֲ֝
အရှင်ဘုရား
H0136

י נַפְשִׁ֥
အကျွန်ပ်ု–၏အသက်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
အကျွန်ပ်ုချမီြှောက်ပါ၏
H5375

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ု တသပါသည်ဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော်၏ကျွနသ်ည် ဝမ်းမြောက် မည်အကြောင်း ပြုတော်မူပါ။

י־5 כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

ה אַתָּ֣
ကုိယ်တော်

אֲ֭דֹנָי
အရှင်ဘုရား
H0136

ט֣וֹב
ကောင်းမြတ်သော

ח וְסַלָּ֑
–နငှ့်ခွင့်လွှတ်တတ်သော
H5546

וְרַב־
–နငှ့်ကြွယ်ဝသော–

סֶד חֶ֝֗
ကရုဏာ

לְכָל־
–ခပ်သိမ်းသောသ့ုိ
H3605

יךָ׃ קֹרְאֶֽ
ကုိယ်တော်ကုိခေါသူ်များ
H7121

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် ကောင်း သောသဘော၊ သည်းခံတတ်သော သဘောနငှ့် ပြည့်စံု၍၊ ကုိယ်တော်ကုိ ပဌနာပြုသော 

သူအပေါင်းတုိ့အား ကရုဏာတော်ကြွယ်ဝပါ၏။
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הַאֲזִי֣נָה6
နားထောင်တော်မူပါ
H0238

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

י תְּפִלָּתִ֑
အကျွန်ပ်ု–၏ဆုတောင်းချက်–ကုိ
H8605

יבָה וְהַ֝קְשִׁ֗
–နငှ့်နားစုိက်တော်မူပါ
H7181

בְּק֣וֹל
–အသံ၌

י׃ תַּחֲנוּנוֹתָֽ
အကျွန်ပ်ု–၏တောင်းပနခ်ျက်များ–၏
H8469

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု၏ ပဌနာစကားကုိ နားထောင်တော်မူပါ။ အသနားတော်ခံသော စကားသံကုိ မှတ်တော်မူပါ။ 

ဘေးရောက်သည် ကာလ၊ ကုိယ်တော်ကုိ ခေါပ်ါမည်။

בְּי֣וֹם7
–နေ့၌
H3117

י צָרָ֭תִ֥
အကျွန်ပ်ု–၏ဒက္ုခ–၏

ךָּ אֶקְרָאֶ֗
ကုိယ်တော်ကုိအကျွန်ပ်ုခေါပ်ါ၏
H7121

י כִּ֣
–အကြောင်းမူကား

תַעֲנֵֽנִי׃
ကုိယ်တော်အကျွန်ပ်ုကုိပြနပ်ြောတော်မူ၏

ကုိယ်တော်လည်း ထူးတော်မူတတ်ပါ၏။

אֵין־8
မရိှ
H0369

כָּמ֖וֹךָ
ကုိယ်တော်က့ဲသ့ုိ
H3644

ים  ׀בָאֱלֹהִ֥
–ဘုရားသခင်များ၌
H0430

י אֲדֹנָ֗
အရှင်ဘုရား
H0136

וְאֵי֣ן
–နငှ့်မရိှ
H0369

ׂיךָ׃ מַעֲשֶֽ כְּֽ
ကုိယ်တော်–၏အမုှတော်များက့ဲသ့ုိ
H4639

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ဘုရားတုိ့တွင် ကုိယ်တော်နငှ့် တူသော ဘုရားမရိှပါ။ အမုှတော်နငှ့် တူသော အမုှလည်း မရိှပါ။

כָּל־9
ခပ်သိမ်းသော
H3605

׀גּוֹיִ֤ם 
လမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֥
ကုိယ်တော်ဖနဆ်င်းသော

יתָ עָשִׂ֗
ပြုတော်မူသော

׀יָב֤וֹאוּ 
လာကြလိမ့်မည်
H0935

וְיִשְׁתַּחֲו֣וּ
–နငှ့်ကုိးကွယ်ကြလိမ့်မည်
H7812

לְפָנֶי֣ךָ
–ကုိယ်တော်–၏ရှေ့မှာ
H6440

אֲדֹנָי֑
အရှင်ဘုရား
H0136

יכַבְּד֣וּ וִֽ
–နငှ့်ချးီမြှောက်ကြလိမ့်မည်
H3513

ךָ׃ לִשְׁמֶֽ
–ကုိယ်တော်–၏နာမတော်–ကုိ
H8034

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ဖနဆ်င်းတော်မူသော လမူျ ိုး အပေါင်းတ့ုိသည် ချဉ်းကပ်လျက် ရှေ့တော်၌ ပြပ်ဝပ်၍၊ နာမတော်ကုိ 

ချးီမြှောက်ကြပါလိမ့်မည်။

י־10 כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

גָד֣וֹל
ကြီးမြတ်သော

אַתָּ֭ה
ကုိယ်တော်

ה וְעֹשֵׂ֣
–နငှ့်ပြုတော်မူသော

נִפְלָא֑וֹת
အံဩ့ဖွယ်ရာများ
H6381

ה אַתָּ֖
ကုိယ်တော်

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
–ကုိယ်တော်တစ်ပါးတည်း
H0905

ကုိယ်တော်သည် ကြီးမြတ်၍ အံဩ့ဘွယ်တုိ့ကုိ ပြုတော်မူ၏။ ကုိယ်တော်တပါးတည်းသာလျှင် ဘုရား သခင်ဖြစ်တော်မူ၏။

נִי11 ה֘וֹרֵ֤
အကျွန်ပ်ုကုိသွနသ်င်တော်မူပါ

ה  ׀יְהוָ֨
ထာဝရဘုရား
H3068

ךָ דַּרְכֶּ֗
ကုိယ်တော်–၏လမ်း–ကုိ
H1870

ךְ אֲהַלֵּ֥
အကျွန်ပ်ုလျှောက်ပါမည်
H1980

ךָ בַּאֲמִתֶּ֑
–ကုိယ်တော်–၏သစ္စာ၌
H0571

יַחֵ֥ד
စုစည်းတော်မူပါ
H3161

י בָבִ֗ לְ֝
အကျွန်ပ်ု–၏နလှုံးသား–ကုိ
H3824

לְיִרְאָ֥ה
–ကြောက်ရ့ံွရန်
H3372

ךָ׃ שְׁמֶֽ
ကုိယ်တော်–၏နာမတော်–ကုိ
H8034
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အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏ လမ်းကုိ အကျွန်ပ်ုအား ပြညှွနတ်ော်မူပါ။ ကုိယ်တော်၏ သမ္မာ တရားလမ်းသ့ုိ လိက်ုသွားပါမည်။ 

နာမတော်ကုိ ကြောက် ရ့ံွမည်အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ု၏နလှုံးကုိ စေ့စပ်စေတော် မူပါ။

׀אוֹדְךָ֤ 12
ကုိယ်တော်ကုိအကျွန်ပ်ုချးီမွမ်းပါမည်
H3034

אֲדֹנָי֣
အရှင်ဘုရား
H0136

אֱ֭לֹהַי
အကျွန်ပ်ု–၏ဘုရားသခင်
H0430

בְּכָל־
–ခပ်သိမ်းသော
H3605

י לְבָבִ֑
အကျွန်ပ်ု–၏နလှုံးသား–ဖြင့်
H3824

ה וַאֲכַבְּדָ֖
–နငှ့်အကျွန်ပ်ုချးီမြှောက်ပါမည်
H3513

שִׁמְךָ֣
ကုိယ်တော်–၏နာမတော်–ကုိ
H8034

ם׃ לְעוֹלָֽ
–ထာဝရသ့ုိ
H5769

အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်ကုိ စိတ်နလှုံးအကြွင်းမ့ဲ ချးီမွမ်း ၍၊ နာမတော်ကုိ အစဉ်အမြဲ 

ချးီမြှောက်ပါမည်။

י־13 כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

חַ֭סְדְּךָ
ကုိယ်တော်–၏ကရုဏာ

גָּד֣וֹל
ကြီးမြတ်သော

עָלָי֑
အကျွန်ပ်ု–အပေါမှ်ာ

לְתָּ וְהִצַּ֥
–နငှ့်ကယ်န ှတ်ုတော်မူ၏
H5337

י נַפְ֝שִׁ֗
အကျွန်ပ်ု–၏အသက်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

מִשְּׁא֥וֹל
–မရဏာနိင်ုငံမှ
H7585

ה׃ תַּחְתִּיָּֽ
အနမ့်ိဆံုး
H8482

အကျွန်ပ်ုခံရသော ကရုဏာတော်ကြီးလှပါ၏။ အကျွန်ပ်ု၏ ဝိညာဉ်ကုိ မရဏနိင်ုငံ အောက်အရပ်ထဲက ကယ်န ှတ်ုတော်မူပြီ။

ים 14 ׀אֱלֹהִ֤
ဘုရားသခင်
H0430

ים דִ֤ זֵ֘
မာနထောင်လွှားသူများ
H2086

מוּ־ קָֽ
ထကြ၏

י עָלַ֗
အကျွန်ပ်ု–အပေါမှ်ာ

וַעֲדַ֣ת
–နငှ့်အစုအဝေး
H5712

עָרִ֭יצִים
ကြမ်းကြုတ်သူများ–၏
H6184

בִּקְשׁ֣וּ
ရှာကြ၏
H1245

י נַפְשִׁ֑
အကျွန်ပ်ု–၏အသက်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

א ֹ֖ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

שָׂמ֣וּךָ
ထားကြ–ကုိယ်တော်ကုိ

ם׃ לְנֶגְדָּֽ
–သူတုိ့–၏ရှေ့မှာ
H5048

အိ ုဘုရားသခင်၊ မာနကြီးသော သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ ထကြ၍၊ ကြမ်းတမ်းသော လအူစု အဝေးတ့ုိသည် ကုိယ်တော်ကုိ 

မျက်မှောက်မပြုဘဲ၊ အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ ရှာကြပါ၏။

ה15 וְאַתָּ֣
–နငှ့်ကုိယ်တော်

אֲ֭דֹנָי
အရှင်ဘုရား
H0136

אֵל־
ဘုရား–
H0410

רַח֣וּם
သနားကြင်နာသော
H7349

וְחַנּ֑וּן
–နငှ့်ကျေးဇူးပြုတတ်သော
H2587

רֶךְ אֶ֥
စိတ်ရှည်သော–
H0750

יִם פַּ֗ אַ֝
အမျက်
H0639

וְרַב־
–နငှ့်ကြွယ်ဝသော–

סֶד חֶ֥
ကရုဏာ

ת׃ וֶאֱמֶֽ
–နငှ့်သစ္စာ
H0571

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် သနား စံုမက်တတ်သောသဘော၊ ကျေးဇူးပြုတတ်သောသဘော၊ သည်းခံတတ်သောသဘော၊ 

ကရုဏာနငှ့်သစ္စာ ကြွယ်ဝ သော သဘောနငှ့် ပြည့်စံုသောဘုရားဖြစ်တော်မူ၏။

פְּנֵה16֥
မျက်နာှပြုတော်မူပါ
H6437

י אֵלַ֗
အကျွန်ပ်ု–သ့ုိ
H0413

נִי נֵּ֥ וְחָ֫
–နငှ့်အကျွန်ပ်ုကုိသနားတော်မူပါ

תְּנָֽה־
ပေးတော်မူပါ
H5414

עֻזְּךָ֥
ကုိယ်တော်–၏ခွနအ်ားတော်–ကုိ
H5797

ךָ לְעַבְדֶּ֑
–ကုိယ်တော်–၏ကျွန–်သ့ုိ
H5650

יעָה וְה֝וֹשִׁ֗
–နငှ့်ကယ်တင်တော်မူပါ
H3467

לְבֶן־
–သား–သ့ုိ

ךָ׃ אֲמָתֶֽ
ကုိယ်တော်–၏ကျွနမ်–၏
H0519

အကျွန်ပ်ုကုိ မျက်နာှပြု၍ ကယ်မသနားတော် မူပါ။ ကုိယ်တော်၏ကျွနအ်ား တနခုိ်းတော်ကုိပေး၍၊ ကုိယ်တော် ၏ ကျွနမ်သားကုိ 

ကယ်တင်တော်မူပါ။
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ׂה־17 עֲשֵֽ
ပြုတော်မူပါ

י עִמִּ֥
အကျွန်ပ်ု–နငှ့်

א֗וֹת
နမိိတ်လက္ခဏာ
H0226

לְט֫וֹבָ֥ה
–ကောင်းကျ ိုးအတွက်

וְיִרְא֣וּ
–နငှ့်မြင်ကြလိမ့်မည်
H7200

שֹׂנְאַי֣
အကျွန်ပ်ုကုိမုနး်သူများ
H8130

שׁוּ וְיֵבֹ֑
–နငှ့်ရှက်ကြလိမ့်မည်
H0954

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

ה אַתָּ֥
ကုိယ်တော်

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

נִי עֲזַרְתַּ֥
အကျွန်ပ်ုကုိကူညီတော်မူ၏
H5826

נִי׃ וְנִחַמְתָּֽ
–နငှ့်အကျွန်ပ်ုကုိနစ်ှသိမ့်တော်မူ၏
H5162

အကျွန်ပ်ုအားကောင်းသော နမိိတ်လက္ခဏာကုိ ပြတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုကုိ မုနး်သောသူတုိ့သည် မြင်၍ ရှက်ကြောက်ကြပါစေ။ 

အကြောင်းမူကား၊ အိထုာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မစ၍ ချမ်းသာ ပေးတော်မူ၏။
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